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SOLD TC/CUMPARATOR
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
MODUGNO

70026 haly
VAT NO:

SHIP TO/LIVRAT LA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI GICLAMINI 4
MODUGNO
70028 ITALY
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: GJBNA

ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER
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FE15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION
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PAGE /PAGINA: 1/1

COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

PLANT/FABRICA :FLD2A

FORD OTOSAN ROMANIA SRL

MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD,
(1863-1947}, Nr.29, JUDETUL DOLJ

FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT
RUTIER - 2910

COD UNIC DE INREGISTRATE ; 6488696

DIN DATADE: 06.12.1994

SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A

FORD CTOSAN ROMANIA SRL
HENRY FORD 1863-1847, NR 29
CRAIOVA
200745 ROMANIA
NUM COL CAN REP
ORIG CNTRQTY PART QTY
RO 71 71

RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND

TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND

TO THE RFS FOR 179272

WEIGHTS/GREUTATE :
NET/GREUTATE
TARE/AMBALAJ
GROSS/BRUTA
CONVEYANCE NUMBER :
ASN

R Ny

KG
16,968.29

0,00

16,968.29
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CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE Sl DIM
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INVOICE NO./NUMAR FACTURA 197013004 ‘
DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIE! :2024/10/16

DATE INVOICED! DATE FACTURII 202411016

RFS NO, 170272

SHIPMENT TYPETIPUL EXPEDITEI : mmmmmmq_oz NO CHARGES FREE OF

PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA
DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE EXW -
PICKUP DATE/DATA LIVRARI| 12024/10H16

TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE .Nwww%\r

FE15033 71

GRE/ UNI UM PRET UNITAR PRET TOTAL
PIECE WT(KG) ucMm {1 PIECE PRICE(EUR} EXT PIECE PRICE{EUR)
238.99 PC 500 35,500.0
VAT 0.0
TOTFACTURA
TOTAL INVOICE {EUR} 35,500.0

TOTALTOTAL COLETE 7
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1 i Bf'._,.'ual‘ﬁ-' T e LS T ke "o
1 Expedﬂeur Mgsatrr"-l- ) {f
Sender (ndme,, agdizss,cotnt
.'.-T.arp%ar rpr(d eﬁb?ﬁme&?dmsé gr)a) 5 LETTRE DE VOITURE
‘ urae CONSIGNMENT NOTE ;
| noumeEt .
! Str. Henry Ford (1863-1047), Nr. 29 SCRISOARE DE TRANSPORT N
Dolj, Rominla
2 Dest‘i;a':alre {nom, adresse, pays) Bgf:rr:]-’;ﬁg:umr én:g;, rzgfﬁfnﬁ?};'s) ; . B

Consignee (name, address, country)
Destinaiar {denumire, adresd,fard)

Qperalor de fransperl (denurire, adres3, ]’a:a)

Nr.reg.com /an; J02/1688/2003

S.C. INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.

Les parties encadrees de lignes grasses doivent etre rempiles par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by carrer

19+21+22

¥ compris et
including and

115

A remplir sous la responsapditie du | expedtaur
Yo ba complated on the sender s responsability

CLIICLF ;E8016002342 i A
Sediul ARABS A= ARAD, ROMANIA ¢
STR. ME HB

3 Liew prevu pour 1a livraison de ta marchandise {fieu, pays) ROU /05 fg&% 53003 ea?'g ) \
Place of delivery of the geods (place, country) Transpareur stccess ays L
Locu! descarcdri (foc farg) 17 S carners'ﬁi%{%a s ﬂ‘q-l.

P Qpera fori de transppd suqr.’e;%ﬁﬂ Iﬁ % .i%{esé‘ fard)
- L Vil PRI g

4 Lieu et date de fa prise en charge de [a marchandise (lieu, pays, date) 18Reserves et observations du transporteur Carmier's
Place and, date of taking over the goads (ptace, country, date) Reservations and obseivations
Locuw! incarcri {loc. fard, datd) Rezervela gi abservafiiie operatonufui de fransport

5 Documents annexes
Documents atlached
Documente anexale

!

6 Marques et numero 7 Nombre des colis 8 Mode d'emballage Nature de la marchandise 10No slatistique 1 Poids b, kg 12{:ubage m
Marks end Nos Number of packages Method of packing Nalture of the goods Statistical number Gross weight in kg| " *Valume in m*
Marca gi numéanl Numér de colete Modul de ambalare Nalura mirfurilor Numédr sfabstic Masa brutd Volum inm’
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Classe Chiffre Lettre
Class Number Letter (ADR"} .
Clasa Numém! Lriera
13 Instructions de I'expediteur 9 Conventions particulieres
Sender's instruchons Special agreaments
Instructivrile expeditorulul Acordur specisle
2 Apayer par Expediteur Monnaig Destinatere
To be payed by Sender Cumency Consignee
Plata prn Expecilor Moneds Destnatar
Prix de transport
Cartlage charges
Preful ransportulih
Reductons
Deductions! Deducen
1 4 Prescriphons d'afirachissement! instructions as to payment §3‘;‘,ﬁ‘e§i‘§{;°e' Soud
for cariage ! instruchuni de plata Supp'em Charges
Taxé supimenlare
O Franca { Cariage payed / Plata la expediere Eﬁ:radﬁsg?s"“
N Alle laxe +
{1 Non franco / Carriage forward / Plata fa destinatie TOTAL
21 Efjbyel A lnen : 1§ Remboursemen Cash on debvery/ Suma ce plets
TELLe-DtoeanRomaniass
22 t g 24 Marchandises:acueseoos eciyed
Lieu Raid O 19
Flace m A P . S
Via dei Ci¢ ,amjn P
Signatuy
Slgna!u:ztjﬁzgmp o% 3 5 0 2=8
%ﬂmwwﬁf
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In casew of dangerous goods mention, besides the possible cadtification, en the lastline of the celumn the particulars of the class, the number and the letter, if any,

En cas de marchandises dengereuses indiquer, outre |a cerbfigation eventuelle, a la demiere ligne du cadre! le cifire et le cas echeant, [a letire,




